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See the notice on TED website

525940-2026 - Licitación
Alemania – Impresoras y trazadores gráficos – Miete von Laser-Multifunktionsgeräten für die 
Polizeipräsidien Oberpfalz und Niederbayern
OJ S 144/2026 29/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Polizeipräsidium Niederbayern
Correo electrónico: pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Miete von Laser-Multifunktionsgeräten für die Polizeipräsidien Oberpfalz und 
Niederbayern
Descripción: Miet- und Fullservice-Vertrag für Laser-Multifunktionsgeräte für die 
Polizeipräsidien Oberpfalz und Niederbayern mit vertraulichem Ausdruck sowie optionalem 
Zubehör
Identificador del procedimiento: f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Identificador interno: PV4-8010-08/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30232100 Impresoras y trazadores gráficos
Clasificación adicional (cpv): 50310000 Mantenimiento y reparación de máquinas de oficina

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/525940-2026
mailto:pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
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Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Polizeipräsidium Oberpfalz
Descripción: Vertragsgegenstand dieser Rahmenvereinbarung ist der Abschluss eines Miet- 
und Fullservice-Vertrages für die zeitliche Überlassung von Laser-Multifunktionsgeräten 
(Kopier-,Druck- und Scanfunktion) gemäß Leistungsbeschreibung (Anlage 2) mit vertraulichem 
Ausdruck (Authentifizierungslösung durch PIN und Kartenlesegerät bzw. Chip sowie 
optionalem Zubehör (z.B. Finisher, Unterschrank, DADF) für den Auftraggeber an allen 
Dienststellen des Polizeipräsidiums Oberpfalz. Die Geräte werden einzeln während der 
Vertragslaufzeit abgerufen. Der Fullservice für jedes Gerät beträgt 60 (sechzig) Monate ab 
Lieferung des einzelnen Geräts, unabhängig davon, wann der Abruf aus dem Rahmenvertrag 
erfolgt. Nach Ablauf der Vertragslaufzeit ist eine Anmietung nicht mehr möglich. Der Vertrag 
beinhaltet den Fullservice.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30232100 Impresoras y trazadores gráficos
Clasificación adicional (cpv): 50310000 Mantenimiento y reparación de máquinas de oficina

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
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Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: In Ausnahmefällen, sofern es einsatztaktisch dringend 
erforderlich ist, ist eine Verlängerung um maximal 3 (drei) Monate möglich.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung nach DIN EN ISO 14001:2015-11 oder 
vergleichbar

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Darstellung von mindestens 3 Referenzen innerhalb der 
letzten 3 (drei) Jahre (Stichtag: Ablauf der Angebotsfrist) über die Aufstellung und den Betrieb 
(inkl. Service-/ und ggf. Wartungvertrag) von 45 Multifunktionsgeräten im Jahr 
(Mindestanforderung).

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Gesamtumsätze des Unternehmens, jeweils bezogen auf 
die drei (3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum 
oder dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eine aktuell gültige Betriebshaftpflichtversicherung oder 
eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 2 
Millionen Euro für Personen- und Sachschäden insgesamt und mindestens 1 Million Euro je 
Schadensfall und Versicherungsjahr ist notwendig und muss für den gesamten 
Vertragszeitraum aufrecht erhalten werden.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angabe der jahresdurchschnittlichen Anzahl der 
Beschäftigten des Unternehmens in den letzten drei (3) Kalenderjahren.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Unterauftragnehmer i.S.d. § 36 VgV: 
Unterauftragnehmer können vom Bieter / Auftragneh-mer in der Phase der 
Auftragsausführung arbeitsteilig zu einer vollständigen oder teilweisen Übernahme des 



525940-2026 Page 4/9

Auftrags herangezogen werden. Sofern der Bieter/die Bietergemeinschaft vorsieht, Leistungen 
durch Unterauftragnehmer erbringen zu lassen, hat er die jeweiligen Leistungsbereiche und 
die Beschreibung der vorgesehenen Teilleistungen der Unterauftragnehmer anzugeben.

Criterio: Muestras, descripciones o fotografías sin certificación de autenticidad
Descripción del criterio de selección: Je Gerät ist ein Datenblatt der angebotenen MFG dem 
Angebot beizufügen.

Criterio: Muestras, descripciones o fotografías sin certificación de autenticidad
Descripción del criterio de selección: Der Auftraggeber legt Wert auf einen reibungslosen 
Umstieg auf die Neugeräte. Der Auftragnehmer erläutert deshalb auf einem Beiblatt, wie er 
auftragsbezogen die Einsatzbereitschaft der neuen Gerätelandschaft herstellt. Dabei sollten 
folgende Punkte beschrieben werden:  Planung und Vorbereitung,  Durchführung,  
Nachbearbeitung,  Kommunikationswege während des Rollouts,  Verfügbare 
Personalressource des Auftragnehmers.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 04/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: - Verpflichtung über Verschwiegenheit / 
Vertraulichkeit / Umgang mit Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen Punkt 9.2) - 
Bietergemeinschaften haften dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch - Erklärung zum 
Angebot einer Bietergemeinschaft (Vordruck 3) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 123 GWB (Vordruck 4) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
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Ausschlussgründen gem. § 124 GWB (Vordruck 5) - Eigenerklärung zu eignungsrelevanten 
Unternehmen (Vordruck 10) - Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer / 
eignungsrelevante Unternehmen (Vordruck 12) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz (LkSG) (Vordruck 13)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 2
Justificación de la duración del acuerdo marco: Die vorgesehene Laufzeit ist erforderlich, um 
wirtschaftliche Betriebskosten, servicegebundene Verfügbarkeit und einen störungsfreien 
Betrieb während des Lebenszyklus sicherzustellen.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Polizeipräsidium Niederbayern

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Polizeipräsidium Niederbayern
Descripción: Vertragsgegenstand dieser Rahmenvereinbarung ist der Abschluss eines Miet- 
und Fullservice-Vertrages für die zeitliche Überlassung von Laser-Multifunktionsgeräten 
(Kopier-,Druck- und Scanfunktion) gemäß Leistungsbeschreibung (Anlage 2) mit vertraulichem 
Ausdruck (Authentifizierungslösung durch PIN und Kartenlesegerät bzw. Chip sowie 
optionalem Zubehör (z.B. Finisher, Unterschrank, DADF) für den Auftraggeber an allen 
Dienststellen des Polizeipräsidiums Niederbayern. Die Geräte werden einzeln während der 
Vertragslaufzeit abgerufen. Der Fullservice für jedes Gerät beträgt 60 (sechzig) Monate ab 
Lieferung des einzelnen Geräts, unabhängig davon, wann der Abruf aus dem Rahmenvertrag 
erfolgt. Nach Ablauf der Vertragslaufzeit ist eine Anmietung nicht mehr möglich. Der Vertrag 
beinhaltet den Fullservice.
Identificador interno: 0002

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
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Clasificación principal (cpv): 30232100 Impresoras y trazadores gráficos
Clasificación adicional (cpv): 50310000 Mantenimiento y reparación de máquinas de oficina

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: In Ausnahmefällen, sofern es einsatztaktisch dringend 
erforderlich ist, ist eine Verlängerung um maximal 3 (drei) Monate möglich.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung nach DIN EN ISO 14001:2015-11 oder 
vergleichbar

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Darstellung von mindestens 3 Referenzen innerhalb der 
letzten 3 (drei) Jahre (Stichtag: Ablauf der Angebotsfrist) über die Aufstellung und den Betrieb 
(inkl. Service-/ und ggf. Wartungvertrag) von 45 Multifunktionsgeräten im Jahr 
(Mindestanforderung).

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Gesamtumsätze des Unternehmens, jeweils bezogen auf 
die drei (3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum 
oder dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eine aktuell gültige Betriebshaftpflichtversicherung oder 
eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 2 
Millionen Euro für Personen- und Sachschäden insgesamt und mindestens 1 Million Euro je 
Schadensfall und Versicherungsjahr ist notwendig und muss für den gesamten 
Vertragszeitraum aufrecht erhalten werden.

Criterio: Media anual de personal
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Descripción del criterio de selección: Angabe der jahresdurchschnittlichen Anzahl der 
Beschäftigten des Unternehmens in den letzten drei (3) Kalenderjahren.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Unterauftragnehmer i.S.d. § 36 VgV: 
Unterauftragnehmer können vom Bieter / Auftragneh-mer in der Phase der 
Auftragsausführung arbeitsteilig zu einer vollständigen oder teilweisen Übernahme des 
Auftrags herangezogen werden. Sofern der Bieter/die Bietergemeinschaft vorsieht, Leistungen 
durch Unterauftragnehmer erbringen zu lassen, hat er die jeweiligen Leistungsbereiche und 
die Beschreibung der vorgesehenen Teilleistungen der Unterauftragnehmer anzugeben.

Criterio: Muestras, descripciones o fotografías sin certificación de autenticidad
Descripción del criterio de selección: Je Gerät ist ein Datenblatt der angebotenen MFG dem 
Angebot beizufügen.

Criterio: Muestras, descripciones o fotografías sin certificación de autenticidad
Descripción del criterio de selección: Der Auftraggeber legt Wert auf einen reibungslosen 
Umstieg auf die Neugeräte. Der Auftragnehmer erläutert deshalb auf einem Beiblatt, wie er 
auftragsbezogen die Einsatzbereitschaft der neuen Gerätelandschaft herstellt. Dabei sollten 
folgende Punkte beschrieben werden:  Planung und Vorbereitung,  Durchführung,  
Nachbearbeitung,  Kommunikationswege während des Rollouts,  Verfügbare 
Personalressource des Auftragnehmers.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 04/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
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Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: - Verpflichtung über Verschwiegenheit / 
Vertraulichkeit / Umgang mit Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen Punkt 9.2) - 
Bietergemeinschaften haften dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch - Erklärung zum 
Angebot einer Bietergemeinschaft (Vordruck 3) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 123 GWB (Vordruck 4) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 124 GWB (Vordruck 5) - Eigenerklärung zu eignungsrelevanten 
Unternehmen (Vordruck 10) - Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer / 
eignungsrelevante Unternehmen (Vordruck 12) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz (LkSG) (Vordruck 13)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 2
Justificación de la duración del acuerdo marco: Die vorgesehene Laufzeit ist erforderlich, um 
wirtschaftliche Betriebskosten, servicegebundene Verfügbarkeit und einen störungsfreien 
Betrieb während des Lebenszyklus sicherzustellen.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Polizeipräsidium Niederbayern

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Polizeipräsidium Niederbayern
Número de registro: 3603
Dirección postal: Wittelsbacherhöhe 9/11
Localidad: Straubing
Código postal: 94315
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Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania
Correo electrónico: pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
Teléfono: +49 9421868-1673
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern
Número de registro: 4203dc19-36ed-4713-9b3f-d9b9b09b99b8
Dirección postal: Vergabekammer Südbayern
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89-2176-2411
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/07/2026 11:11:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 525940-2026
Número de la edición del DO S: 144/2026
Fecha de publicación: 29/07/2026
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